
AlphaGrip - .223 Rem

AlphaGrip - The Original - The AlphaGrip gives the shooter optimal
access to his AR-15 magazines.

The honeycomb outer skin creates a reliable frictional connection between
shooter and magazine.

The AlphaGrip fits all commercially available .223 PMAGs of the third
generation.
Assembly is extremely easy:

Remove the existing magazine base and replaced it with the AlphaGrip.1.
Let the magazine base snap on to the AlphaGrip.2.

No tools required!

The AlphaGrip does NOT change the magazine load capacity
Openings on the sides clearly show that it is a hollow body and that the
loading capacity of the magazine remains unchanged

Manufactured in Germany using injection molding from highly stable glass
fiber reinforced plastic as commonly used in the manufacture of modern guns
/ magazines. This guarantees a robust product with maximum reliability.

Makes access to the magazines in shooting sports much easier.

Scope of delivery:

1x AlphaGrip WITHOUT a magazine!

Attributes

Name: ALPHA PRECISION AlphaGrip - .223 Rem
Manufacturer: ALPHA PRECISION
Product no.: EU2009965
Mfr. No.: 263741
Caliber: 22 Caliber (.223)
Material: Injection-molded Plastic
Delivery weight: 0.05kg
EAN: 0711906023320
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Sicherheitshinweise für den AlphaGrip .223 Rem
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AlphaGrip .223 Rem von ALPHA PRECISION. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie den AlphaGrip verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie den AlphaGrip nur in Verbindung mit kompatiblen .223 PMAGs der dritten
Generation verwenden.
Verwenden Sie den AlphaGrip ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie den AlphaGrip außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des AlphaGrip auf Risse oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Umgangs
mit Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der AlphaGrip sicher und fest am Magazin sitzt, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um den AlphaGrip zu montieren oder zu entfernen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die den AlphaGrip beschädigen könnten.
Prüfen Sie nach der Installation, ob der AlphaGrip ordnungsgemäß sitzt und keine Teile locker sind.
Verwenden Sie den AlphaGrip nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Magazin leer ist, bevor Sie mit der Installation des AlphaGrip1.
beginnen.
Entfernen der vorhandenen Magazinbasis:2.

Halten Sie das Magazin fest und ziehen Sie die vorhandene Magazinbasis vorsichtig ab.
Anbringen des AlphaGrip:3.

Setzen Sie den AlphaGrip auf das Magazin und drücken Sie ihn vorsichtig nach unten, bis er
einrastet.
Stellen Sie sicher, dass die Magazinbasis sicher auf dem AlphaGrip sitzt.

Überprüfung: Überprüfen Sie, ob der AlphaGrip fest sitzt und keine Bewegungen aufweist, bevor Sie das4.
Magazin verwenden.
Verwendung: Nutzen Sie den AlphaGrip, um einen besseren Halt und Zugriff auf Ihr Magazin zu5.
erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den AlphaGrip gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Stellen Sie sicher, dass der AlphaGrip nicht in die Umwelt gelangt, indem Sie ihn in einem dafür
vorgesehenen Recyclingbehälter entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Sicherheit und Nutzung des AlphaGrip wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Problemen nicht
zögern, Unterstützung zu suchen.

Hinweis: Diese Sicherheitsanweisungen sind gemäß den EUVorschriften erstellt und sollen Ihnen helfen, das



Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte beachten Sie die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien und spezifischen
Vorsichtsmaßnahmen, um Risiken zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for AlphaGrip .223 Rem
Introduction
Thank you for choosing the AlphaGrip The Original. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing optimal access to your AR15 magazines. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the AlphaGrip.

General Safety Guidelines
Ensure that the AlphaGrip is used only with commercially available .223 PMAGs of the third generation.
Always handle firearms and related accessories with care and in accordance with standard safety
practices.
Keep the AlphaGrip and all magazines out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the AlphaGrip for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the AlphaGrip or the magazine in any way, as this could compromise safety and
functionality.
Ensure that the magazine is securely attached to the AlphaGrip before use.
Avoid using the AlphaGrip in wet or slippery conditions, as this may affect grip and control.
Always store the AlphaGrip in a safe place when not in use to prevent accidental engagement.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the existing magazine base from your .223 PMAG.
Align the AlphaGrip with the magazine and press down firmly until it snaps into place.
Ensure that the AlphaGrip is securely attached and that there are no gaps between the magazine
and the AlphaGrip.

Usage:2.

When loading or unloading the magazine, maintain a firm grip on the AlphaGrip to ensure stability.
Always point the firearm in a safe direction when handling magazines.
Do not exceed the magazine load capacity; the AlphaGrip does not change this capacity.

Disposal Instructions
Dispose of the AlphaGrip responsibly. Follow local regulations for the disposal of plastic products.
Do not incinerate the AlphaGrip, as it may release harmful substances when burned.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the AlphaGrip, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or product documentation.

Thank you for prioritizing safety while using the AlphaGrip. Enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el AlphaGrip de ALPHA PRECISION. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia al
usar cargadores de AR15, asegurando un acceso óptimo y confiable. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el AlphaGrip.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el AlphaGrip antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Nunca uses el AlphaGrip con cargadores que no sean compatibles.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el AlphaGrip solo para su propósito previsto: mejorar el agarre de los cargadores PMAGs .223 de
tercera generación.
No fuerces el AlphaGrip en un cargador que no sea compatible, ya que esto podría provocar daños.
Evita el uso del AlphaGrip en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la integridad del
material.
Siempre verifica que el AlphaGrip esté correctamente instalado antes de usar el cargador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Retira la base del cargador existente:1.

Usa tus manos para desenroscar o retirar la base del cargador que deseas modificar.

Instala el AlphaGrip:2.

Coloca el AlphaGrip en la parte inferior del cargador.
Asegúrate de que el AlphaGrip encaje correctamente en su lugar.

Ajusta la base del cargador:3.

Vuelve a colocar la base del cargador sobre el AlphaGrip.
Asegúrate de que esté bien ajustada y que no haya espacios.

Verifica la instalación:4.

Asegúrate de que el AlphaGrip esté firmemente en su lugar y que no se mueva.
Realiza una prueba de agarre para asegurarte de que el AlphaGrip proporciona la fricción
necesaria.

Instrucciones de Eliminación
El AlphaGrip debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales de desechos plásticos.
No lo arrojes al medio ambiente. Busca un punto de reciclaje adecuado para plásticos.
Si el producto está dañado o ya no es necesario, asegúrate de que no pueda ser usado por personas no
capacitadas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso del AlphaGrip, por favor contacta a tu distribuidor o visita el
sitio web del fabricante para más información.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino que también mejora tu experiencia
al usar el AlphaGrip. Disfruta de tu tiempo en el campo de tiro y mantente seguro.



Guide de Sécurité pour AlphaGrip .223 Rem
Introduction
Merci d'avoir choisi l'AlphaGrip L'Original. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience de tir en offrant
un accès optimal à tes chargeurs AR15. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une
utilisation sûre et efficace de l'AlphaGrip.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'AlphaGrip est utilisé uniquement avec des PMAGs .223 de troisième génération
disponibles dans le commerce.
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires associés avec précaution et conformément aux
pratiques de sécurité standard.
Garde l'AlphaGrip et tous les chargeurs hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement l'AlphaGrip pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'essaie pas de modifier l'AlphaGrip ou le chargeur de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Assuretoi que le chargeur est solidement attaché à l'AlphaGrip avant utilisation.
Évite d'utiliser l'AlphaGrip dans des conditions humides ou glissantes, car cela peut affecter la prise et le
contrôle.
Range toujours l'AlphaGrip dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter tout engagement
accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire la base de chargeur existante de ton PMAG .223.
Aligne l'AlphaGrip avec le chargeur et appuie fermement jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Assuretoi que l'AlphaGrip est solidement attaché et qu'il n'y a pas d'écart entre le chargeur et
l'AlphaGrip.

Utilisation :2.

Lorsque tu charges ou décharges le chargeur, maintiens une prise ferme sur l'AlphaGrip pour
assurer la stabilité.
Oriente toujours l'arme dans une direction sûre lors de la manipulation des chargeurs.
Ne dépasse pas la capacité de chargement du chargeur ; l'AlphaGrip ne modifie pas cette capacité.

Instructions d'Élimination
Dispose de l'AlphaGrip de manière responsable. Suis les réglementations locales pour l'élimination des
produits en plastique.
Ne brûle pas l'AlphaGrip, car cela peut libérer des substances nocives lorsqu'il est incinéré.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou toute assistance concernant l'AlphaGrip, réfèretoi aux informations de



contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de l'AlphaGrip. Profite de ton expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AlphaGrip
.223 Rem
Introduzione
Grazie per aver scelto l'AlphaGrip L'Originale. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di
tiro fornendo un accesso ottimale ai tuoi caricatori AR15. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace dell'AlphaGrip.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'AlphaGrip venga utilizzato solo con caricatori PMAG .223 di terza generazione disponibili
in commercio.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura e in conformità alle pratiche di sicurezza
standard.
Tieni l'AlphaGrip e tutti i caricatori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'AlphaGrip per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare l'AlphaGrip o il caricatore in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e la funzionalità.
Assicurati che il caricatore sia saldamente attaccato all'AlphaGrip prima dell'uso.
Evita di utilizzare l'AlphaGrip in condizioni di bagnato o scivoloso, poiché questo potrebbe influire sulla
presa e sul controllo.
Conserva sempre l'AlphaGrip in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire attivazioni accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi la base del caricatore esistente dal tuo PMAG .223.
Allinea l'AlphaGrip con il caricatore e premi saldamente fino a quando non scatta in posizione.
Assicurati che l'AlphaGrip sia saldamente attaccato e che non ci siano spazi tra il caricatore e
l'AlphaGrip.

Uso:2.

Quando carichi o scarichi il caricatore, mantieni una presa ferma sull'AlphaGrip per garantire
stabilità.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura quando maneggi i caricatori.
Non superare la capacità di carico del caricatore; l'AlphaGrip non modifica questa capacità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'AlphaGrip in modo responsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in
plastica.
Non incenerire l'AlphaGrip, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive quando bruciato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande di sicurezza o ulteriori assistenza riguardo all'AlphaGrip, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza mentre utilizzi l'AlphaGrip. Goditi la tua esperienza di tiro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AlphaGrip .223
Rem
Introduksjon
Takk for at du valgte AlphaGrip Den originale. Dette produktet er designet for å forbedre din skyteopplevelse
ved å gi optimal tilgang til AR15 magasinene dine. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk av AlphaGrip.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at AlphaGrip kun brukes med kommersielt tilgjengelige .223 PMAGs av tredje generasjon.
Håndter alltid skytevåpen og relaterte tilbehør med forsiktighet og i samsvar med standard
sikkerhetspraksis.
Hold AlphaGrip og alle magasiner utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig AlphaGrip for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Forsøk ikke å modifisere AlphaGrip eller magasinet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerhet
og funksjonalitet.
Sørg for at magasinet er sikkert festet til AlphaGrip før bruk.
Unngå å bruke AlphaGrip i våte eller glatte forhold, da dette kan påvirke grep og kontroll.
Oppbevar alltid AlphaGrip på et sikkert sted når det ikke er i bruk for å forhindre utilsiktet aktivering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern den eksisterende magasinbasen fra din .223 PMAG.
Juster AlphaGrip med magasinet og trykk ned fast til det klikker på plass.
Sørg for at AlphaGrip er sikkert festet og at det ikke er noen mellomrom mellom magasinet og
AlphaGrip.

Bruk:2.

Når du laster eller tømmer magasinet, oppretthold et fast grep om AlphaGrip for å sikre stabilitet.
Pek alltid skytevåpenet i en sikker retning når du håndterer magasiner.
Overskrid ikke magasinets lastekapasitet; AlphaGrip endrer ikke denne kapasiteten.

Avfallsinstruksjoner
Avfall AlphaGrip på en ansvarlig måte. Følg lokale forskrifter for avfall av plastprodukter.
Ikke incinerer AlphaGrip, da det kan frigjøre skadelige stoffer når det brennes.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere assistanse angående AlphaGrip, vennligst henvis til produsentens
kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker AlphaGrip. Nyt din skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: AlphaGrip
.223 Rem
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AlphaGrip innowacyjnej podstawy magazynka do AR15. Naszym celem jest zapewnienie Ci
pełnego bezpieczeństwa podczas użytkowania tego produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że AlphaGrip jest poprawnie zamontowany na magazynku.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych produktów.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas montażu i demontażu AlphaGrip.
Używaj tylko z magazynkami .223 PMAG trzeciej generacji, aby zapewnić optymalne dopasowanie.
Nie próbuj modyfikować produktu ani używać go w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż AlphaGrip:1.

Usuń istniejącą podstawę magazynka.
Umieść AlphaGrip na magazynku.
Upewnij się, że podstawa magazynka zablokowała się na AlphaGrip.
Nie są potrzebne żadne narzędzia do montażu.

Użytkowanie:2.

Upewnij się, że AlphaGrip jest stabilnie zamontowany przed użyciem.
Sprawdź, czy otwarcia po bokach są widoczne, aby potwierdzić, że pojemność magazynka nie
została zmieniona.
Korzystaj z produktu w bezpiecznym i odpowiedzialnym środowisku strzeleckim.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe, przekaż go do odpowiednich punktów
zbiórki tworzyw sztucznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu pod
ręką.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!



ALPHA PRECISION AlphaGrip Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ALPHA PRECISION AlphaGrip tuotteen. Tämä ohjeistus tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan .223 Rem patruunalaatikoissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteita tai onnettomuuksia.
Tarkista säännöllisesti Euroopan Unionin Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai
varoitukset.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä AlphaGripia vain yhteensopivien .223 PMAG patruunalaatikoiden kanssa.
Varmista, että AlphaGrip on oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa AlphaGripin rakennetta tai käyttötarkoitusta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Seuraa aina ampumaurheilun turvallisuusohjeita ja käytä henkilökohtaisia suojavarusteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista olemassa olevan patruunalaatikon pohja.
Vaihda se AlphaGripiin.
Anna patruunalaatikon pohjan napsahtaa AlphaGripin päälle.
Varmista, että AlphaGrip on kunnolla paikallaan.
Ei työkaluja tarvita asennuksessa.

Käyttö:2.

AlphaGrip tarjoaa optimaalisen pääsyn AR15 patruunalaatikoihin.
Varmista, että patruunalaatikon latauskapasiteetti pysyy muuttumattomana.
Käytä tuotetta ainoastaan ampumaurheilussa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Kiitos, että valitsit ALPHA PRECISION AlphaGripin!



Säkerhetsinstruktioner för AlphaGrip .223 Rem
Introduktion
Tack för att du valt AlphaGrip .223 Rem. Detta tillbehör är designat för att förbättra din användning av AR15
magasin. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast AlphaGrip med kompatibla .223 PMAGs av tredje generationen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.
Var medveten om att AlphaGrip inte ändrar magasinets lastkapacitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av AlphaGrip:1.

Ta bort det befintliga magasinets botten.
Ersätt den med AlphaGrip.
Låt magasinets botten klicka på AlphaGrip.
Inga verktyg krävs för installationen.

Användning av AlphaGrip:2.

Håll AlphaGrip med ett fast grepp för att säkerställa optimal kontroll.
Se till att magasinet är korrekt installerat i ditt vapen innan användning.
Kontrollera att inga föremål blockerar öppningarna på sidorna av AlphaGrip.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna AlphaGrip på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av plastprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av AlphaGrip, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
AlphaGrip .223 Rem.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
AlphaGrip .223 Rem
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AlphaGrip .223 Rem od společnosti ALPHA PRECISION. Tento produkt byl navržen
pro zajištění optimálního přístupu k zásobníkům AR15 a pro zvýšení pohodlí a efektivity při střelbě. Abychom
zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů s produktem se obraťte na odborníka nebo výrobce.
Pravidelně kontrolujte a udržujte produkt, aby se zajistila jeho bezpečnost a funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
AlphaGrip je určen pouze pro použití s .223 PMAGy třetí generace. Nepoužívejte s jinými typy zásobníků.
Při montáži AlphaGrip dbejte na to, aby byl správně nasazen a zaklapnut na základnu zásobníku.
Při manipulaci se zásobníky dbejte na to, aby byly zbraně vždy v bezpečném režimu.
Nepoužívejte AlphaGrip, pokud je viditelně poškozen nebo pokud se zdá, že nefunguje správně.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstranění stávající základny zásobníku:1.

Opatrně odstraňte stávající základnu zásobníku z .223 PMAGu.

Montáž AlphaGrip:2.

Umístěte AlphaGrip na zásobník a ujistěte se, že je správně orientován.
Nechte základnu zásobníku zaklapnout na AlphaGrip. Ujistěte se, že je pevně usazena.

Kontrola funkčnosti:3.

Před použitím zkontrolujte, zda je AlphaGrip správně namontován a zda se zásobník snadno vkládá
a vyjímá.

Použití:4.

Ujistěte se, že máte správný úchop a že AlphaGrip poskytuje potřebnou podporu při manipulaci se
zásobníkem.

Pokyny pro likvidaci
Produkt vyhoďte v souladu s místními předpisy pro likvidaci plastového odpadu.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud je to v rozporu s místními ekologickými normami.



Informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo problémů s produktem se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti. Užívejte si střelbu s AlphaGrip
.223 Rem!
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